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[image: ]  Bulder og brag

Ziggedezag! Og lidt efter endnu mere skærende: Ziggedezag!

»Hjæææælp!« hvinede Ella og sprang ud af sit hul som en mandel, der bliver smuttet. Hun spænede ned ad den ru stamme med hænderne over hovedet, som om hun på den måde kunne beskytte sig selv.

Broooummmm - umm - ummm.
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Den bragende lyd af tordenskraldet sendte hende flyvende ind gennem den lille åbning i stammen til Asks hule, som lå mere beskyttet tættere på jorden. Hun væltede ham nærmest, for han sad i indgangen og råbte så højt, han kunne, hver gang et tordenskrald drønede gennem skoven.

»Hold op, hold op!« skreg Ella. »Det larmer nok i forvejen.«

»Det er da det, der er det gode ved det,« sagde han og for­søgte at overdøve lynene og den buldrende torden, der kom nærmere og nærmere. »I sådan et vejr kan man få sagt alt det, man ellers aldrig siger. Ingen kan høre det.« Han grinede til­freds, og da det næste skrald eksploderede næsten over deres hoveder, hylede han: »Eg og Egon er nogle elendige erriterende ækle edderkopper!«

»Det hedder da i - rriterende,« indvendte Ella. Ask trak på skuldrene og prøvede at råbe højere end det næste torden­skrald. »Det er da lige meget. Det lyder bedre med erriterende.« Så fortsatte han med at finde på nye fornærmelser: »Tjørn er en tøset tørvetriller tumpe!« Han nåede ikke at blive helt fær­dig, før tordenskraldet holdt op, men forhåbentlig hørte Syvstammetræets ældste hullerik, Tjørn, det ikke.

I det samme blev himlen splintret af et kæmpelyn. Lyset var så skarpt, at både Ask og Ella var blindede for et øjeblik, og da de igen kunne se, stod Birk lige foran åbningen. Han havde et begejstret udtryk i øjnene, da han maste sig ind i det nu ret trange hul.

»Det går galt. Jeg kan mærke det. Der sker et eller andet helt ufatteligt,« sagde han ivrigt.

»Hvor kommer du fra?« Ella så forundret på ham. »Lige før var du her ikke, og nu står du her. Kan du trylle?«

Birk værdigede hende ikke noget svar, men fortsatte med at tale til Ask. »Så du det lyn, der lige var her? Det oplyste hele skoven. Træerne så ud som skeletter. Alle farverne forsvandt. Det er det bedste tordenvejr, vi nogensinde har haft.«
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Lyn og bulder kom næsten samtidigt, og Ask og Birk gav sig til at udfordre hinanden på hvem, der kunne hyle højest, når tordenskraldene smældede gennem luften.

»Whiiiii!« Ellas gennemtrængende stemme overdøvede både Ask og Birk og tordenbuldren, da hun vredt stampede i gulvet. »Hold så op! Kan I slet ikke forstå, at det er farligt? Jeg er bange.«

»Hvad?« hånede Birk. »Er du bange? Du er måske ikke mere en af de modigste hullerikker i Syvstammetræet? Jeg tænkte det nok. Du er bare en lille, dum tøs.«
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Ella kastede sig frem imod ham, klar til at sætte sine små skarpe tænder i hans arm, men Ask nåede at kile sig ind mel­lem dem.

»Hold nu op.« Han vendte sig mod Birk. »Der er ingen grund til at tale sådan til hende.«

»Men hun praler altid af, at hun har tæmmet en krage, og at hun er lige så modig som os, og ...«

»Det passer i hvert fald også.« Ellas stemme bævede. »Og jeg ER modig, men derfor kan jeg da godt være bange ...« ZIGGEZAGGEZIG! BADUNGBRUMMMM!

Et kæmpelyn eksploderede i et lysglimt lige over deres ho­veder. I det samme rystede træet voldsomt og et kolossalt brag fik deres fintmærkende ører til at krølle sig helt sammen. De tre små hullerikker klamrede sig forskrækket til hinanden.

»Hvad var det?« Ask var den, der først kom til sig selv. Han stak næsen i vejret og snusede. »Det brænder. Kan I ikke lugte det?«

»Er det Syvstammetræet?« Ellas stemme var tynd af frygt.

Ask stak hovedet ud. Lynet var slået ned og havde antændt en af de store grene øverst oppe i træet. Den så ud, som om den kunne falde ned hvert øjeblik, det skulle være.

»Der er gået ild i træet.«

Birk masede sig ind ved siden af Ask, så han også kunne se, hvad der var sket.

»Wauwwww!« hylede Birk. »Et rigtigt lynnedslag! Tænk, hvis vi lige havde stået der. Det havde været vildt, og ...«

»Det er altså slet ikke sjovt, Birk« sagde Ella. »Man kan dø, hvis man bliver ramt af lynet.« Hun pressede sig ind mellem de to andre, og da hun så den brændende gren, gispede hun: »Hvad nu hvis ilden brænder i Hylde og Hassels hul? De bor jo allerøverst oppe. Skal de så dø?«

Ellas ord fik Birk til at springe ud af Asks hule, men Ask holdt fast i hans ærme. »Hvor skal du hen?«

»Vi er da nødt til at redde Hylde ... og Hassel.« Birk for­søgte at rive sig løs, men i samme øjeblik kom Egon Egern springende forbi hullet med Syvstammetræets beskytter, Eg, på ryggen. De var på vej op for at komme de nødstedte piger til hjælp.

»Alle forlader træet. Det er Tjørns ordre,« råbte Eg i forbi­farten.

»Vi kan da ikke lade den eklatant elendige Eg og hans loppe­befængte lurvede lalleegern om at redde Hylde,« råbte Birk og hev sin arm til sig, som Ask stadig havde fat i. »De vender om, så snart det bliver en lille smule farligt! Det er os, der skalredde Hylde. Er vi måske ikke de modigste hullerikker i Syvstammetræet?«

»Det er altså for farligt, selv for os. Kom nu, Birk.

Lad Eg ordne det. Tjørn har bestemt, at det er ham, der skal tage sig af sådan noget.«

Ask hev igen i Birk for at få ham med, men han satte kløerne i. Ella, der ængsteligt havde fulgt med i, hvad der skete, trak nu også i ham.
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»Kan du ikke huske, hvad Thorvald Tudse fortalte, om dengang hele østskoven gik op i flammer på grund af et tordenvejr?« Hendes stemme blev skinger. »Der var ikke én hullerik tilbage.«

»Det her er simpelthen ikke en del af aftalen, Eg, det kan jeg godt sige dig,« stønnede Egon Egern, der nu kom pilende ned ad stammen med både Eg og de to piger på ryggen. »Det kræver i hvert fald dobbelt portion agern, når jeg også skal slæbe de to tøser. Hvorfor kan de ikke bare gå selv? De plejer da nok at kunne komme rundt på egne ben.«

Synet af de to piger, der blev bragt i sikkerhed, fik Birk til at opgive sin modstand, og de løb alle tre ned ad stammen lige i hælene på egernet.




[image: ]  Kys og pigeslim

For foden af Syvstammetræet stod alle de hullerikker, der havde deres huller i det gamle træ. Alle var tavse, for de vidste, at hvis deres huller forsvandt, ville der ikke gå lang tid, før de selv ville visne og blive til tørre kviste i skovbunden.

Foreløbig havde ilden kun rigtig fat i den ene sidegren, men det kunne ikke vare længe, før flammerne åd sig ind på den hovedstamme, som den voksede ud fra.

Hylde og Hassel græd højlydt. Ella, der normalt ikke brød sig meget om de større piger, listede sin lille hånd ind i Hyldes. »Du skal ikke være bange,« sagde hun stille. »Jeg er sikker på, at jeres huller ikke bliver ødelagt.«

Hylde så på hende og jamrede endnu mere. »Jeg vil ikke dø,« snøftede hun. »Jeg er så ung.« Hun faldt ned på knæ, så hun var på højde med Ella, og lagde armene om halsen på den lille hullerik, mens hun hulkede imod hendes bryst.

Birk lod hænderne glide gennem sit strittende hår i et for­søg på at glatte det lidt, inden han satte sig på hug ved siden af den ulykkelige pige. Uden at sige noget strøg han hende over ryggen. Knuget af frygt og sorg stod alle hullerikkerne og betragtede, hvordan ilden bredte sig længere og længere ind mod stammen.

Pludselig vendte Ask hovedet opad. »Det regner!« udbrød han, og et øjeblik efter var ingen i tvivl. Det styrtede ned. Van­det fossede ud af himlen, som om nogen tømte spand efter spand ned over skoven. Forhåbningsfuldt kiggede de op.

Spritzesplaffsssssss!
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Ilden begyndte at sprutte, og kort efter var den gået ud. Hele grenen var brændt op, men stammen stod uskadt, så vidt de kunne se.

Da de første tunge regndråber ramte, havde både Hylde og Birk rejst sig, og da det gik op for den krølhårede pige, at ilden var slukket, slog hun armene om Birk og gav ham et stort glæ­deskys lige på munden, før hun vendte sig om mod sin ven­inde. De dansede rundt i regnen, mens de lo og sang af fryd. Alle de andre hullerikker dansede med, selv Tjørn vrikkede

lidt fra side til side af glæde over, at katastrofen var afværget. Den eneste, der stod helt bomstille, var Birk. Da Ella lidt efter skubbede til ham for at få ham til at danse med, stirrede han bare henført på hende.

»Kom nu, Birk.«

Han rørte sig ikke.

Ask stirrede på ham med rynket pande. »Hallo, Birk! Hvad er der galt? Det gik jo godt. Ilden blev slukket. Der er ikke sket noget med Syvstammetræet bortset fra, at det har mistet en gren.«

Birk blinkede med øjnene, som om en hel række af lyn glim­tede foran ham. Ask tog hårdt fat i hans arm og ruskede ham. Det trak ham tilsyneladende lidt ud af den tranceagtige til­stand, han var gledet ind i. Han så på Ask med et bredt grin.

»Så du det? Smask, sagde det. Hun kyssede mig lige midt på munden.« Han lod fingrene glide hen over læberne, så blidt som var det en fugleunge, han rørte ved. »Lige midt på mun­den,« gentog han og fik igen det drømmende udtryk i øjnene.

»Bvadr!« Asks ansigt udtrykte den dybeste afsky. »Blev du kysset? Adr! Og så af en af de trælse tøser. Kom her, lad mig skrubbe dig, så pigeslimet kommer af.« Han tog en håndfuld visne blade og ville til at rense Birks læber, men inden han var nået så langt, var Birk sprunget på ham og havde væltet ham omkuld.

»Du er så dum, Ask, at det er utroligt, du kan finde ud af at trække vejret. Fald død om!« Han hvæsede så hidsigt, at Ask forbløffet lod være med at gøre modstand. Birk slap ham og rejste sig op. Uden at se sig tilbage vendte han ryggen til sin ven og gik hen til de andre hullerikker, der højlydt snakkede om, hvor tæt de havde været på katastrofen. Hylde og Hassel stod i midten, og alle havde travlt med at fortælle dem, hvor heldige de havde været. Kun Eg og Egon manglede, for Tjørn havde straks beordret dem op for at besigtige ødelæggelserne.
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Ask rejste sig på albuen og så eftertænksomt efter Birk. »Hvad er der galt med ham?« spurgte han Ella, der rakte ham en hånd, så han kunne komme op.

Hun fnisede. »Birk er forelsket i Hylde. Det er jo det, jeg har sagt hele tiden.«

»Det kan han da ikke være;« udbrød Ask vantro. »Hun er jo en pige!«

»Ja, selvfølgelig. Og hvad er der så galt ved at være en pige?« Ella slog med nakken.

»Øh; ikke noget; men ...«

»Men hvad? Er drenge måske bedre?« Hun lod ikke Ask svare; men fortsatte selv: »Nej, de er ej, for drenge er dumme og dårlige og dorske og ...«

Ask rystede på hovedet. »Jeg gider ikke skændes med dig.« Han gik efter Birk, der stod i udkanten af gruppen. Ask ma­sede sig ind ved siden af ham. »Ella siger, du er forelsket i Hylde. Det passer da ikke, vel?«

Birk så kort på ham og trak så på skuldrene. Ask tog fat i hans arm, men han rev sig løs.

»Birk, hun er jo en PIGE!« hviskede Ask, men før Birk nåede at svare, kom Egon springende ned ad stammen med Eg på ryggen. Da de kom tættere på, kunne alle se, at der var en pas­sager mere med på Egons ryg: en helt ny hullerik med ildrødt hår.
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»Hej!« Den nye hullerik sprang ned fra egernet og klappede Egon venligt på halsen. Det fik straks egernet til at kratte sig og stønne: »Ah, klø mig lige lidt mere der! »Den stak hovedet ned til den rødhårede hullerik, der lo og kradsede den hårdt lige bag øret.

»Tjip, tjip, tjiiip,« peb egernet lykkeligt og lænede sig så me­get ind imod ham, at han væltede.
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»Egon! Bevar din værdighed,« hvæsede Eg og hjalp den nye hullerik op, mens han fortsatte: »Det må du meget undskylde. Det skal ikke ske igen, vel Egon!« Det sidste sagde han strengt til egernet, der snøftede fornærmet.

»Det gør skam ikke noget,« svarede den rødhårede og så på de andre hullerikker med et strålende smil. »Jeg hedder for resten Lyn.«

»Velkommen til Syvstammetræet.« Tjørn trådte frem imod ham og pegede samtidig på Eg. »Eg, der hentede dig, er træets beskytter. Jeg hedder Tjørn og er Ældste her.« Han så et øjeblik strengt på den nye, som om han ville sikre sig, at han forstod, hvad det betød.

»Du ser rigtig flink ud. Og det gør alle I andre også. Jeg glæ­der mig allerede til at lære jer at kende.«

Lyns smil blitzede igen ned over hans ansigt, og Ask bemær­kede, at det var næsten umuligt ikke at smile igen. Han så sig om. Alle de andre så også begejstret på den nye.

»Det var jo en voldsom fødsel, jeg havde.« Lyn så pludselig meget alvorlig ud. »I samme øjeblik lynet slog ned, ZIGGEDI- ZAGGG, begyndte grenen at løsne sig.« Han slog armene om kroppen og knugede sig selv så hårdt, at hans ansigt fik samme farve som hans hår. Derefter faldt han på knæ og strakte ar­mene op mod himlen. »Det var frygteligt at sidde derinde i grenroden og ikke vide, om grenen brækkede af, så jeg kunne blive født, eller om både den og jeg skulle brænde til intet. Mit liv afhang jo af det!« Lyn sprang op og kiggede rundt på tilhørerne, der hang ved hans læber, mens han igen krummede sig sammen, som om han stadig lå i den snævre grenrod, der netop var begyndt at løsne sig. »Jeg hørte flammernes buldren og vidste ikke, om jeg skulle leve eller dø. Ilden var så tæt på, at den sved min hud.« Han viste sine ører frem, der ganske rigtigt var sorte og brændte at se på. »Men heldigvis var stam­men lidt rådden, så det lykkedes mig at skubbe mig indad. På

den måde kom jeg så langt væk fra ilden, at jeg ikke brændte op, før regnen endelig kom.«

»Ih, det må have været forfærdeligt.« Skrækken stod mejslet i Hyldes ansigt. Hun trådte et skridt frem og lagde hånden på Lyns skulder.

»Hvor er jeg glad for, at du kom ud i tide.«

Den rødhårede så på hende et øjeblik og greb så hendes hånd og kyssede den. Hylde fnisede genert.

»Hvor er du sød.« Lyn sendte hende endnu et af sine strå­lende smil, og hun rødmede helt op til hårrødderne.

»Aj, hvem tror han, han er? Hvad bilder han sig ind?« Birk hvislede indædt. »Han er vel en hullerik som alle os andre. Han er bare grimmere og dummere. Prøv lige at se på ham! Underlig hårfarve! Han bliver et nemt bytte for høgen. han vil ikke kunne gemme sig nogen steder.«
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»Du kender ham jo slet ikke,« protesterede Ask. »Det kan da godt være, at han er flink.«

»Det var rigtig pænt, det han sagde til Hylde,« tilføjede Ella og så drømmende frem for sig. »Bare han også ville sige sådan til mig.«

Som om Lyn havde hørt, hvad hun sagde, vendte han sig om og fik øje på hende. Hun fik også et smil, og hun sukkede dybt. Birk skubbede irriteret til hende. »Små piger, små glæ­der,« sagde han hånligt. Ella snøftede fornærmet og gik hen imod Lyn, der allerede havde vendt sin opmærksomhed mod nogle af de andre hullerikker.

»Har I ikke lyst til at se mit hul?« Han grinede glad. »Jeg tror, jeg har fået træets bedste. Der er en hot udsigt deroppe­fra.«

Regnen var stilnet af, og alle begav sig op i træet igen. Flere af dem valgte at tage imod Lyns invitation og fortsatte helt op til det endnu varme grenhul.

»Jeg gider ikke høre mere på den pralhals,« mukkede Birk, men lod sig alligevel overtale til at gå med, især efter han havde set, hvordan Hylde flagrede af sted tæt bag ved Lyn.

Stammen var sort af sod, og det yderste lag af barken var næsten forkullet. Det gjorde det lidt vanskeligt for hullerikkerne at bevare fodfæstet, så flere af dem nøjedes med at stå på grenen nedenunder og kigge op. Hylde fulgte imidlertid med hele vejen, og Birk, der ikke ville lade hende være alene med Lyn, fik derfor Ask og Ella til også at gå med.

»Her skete det så,« sagde Lyn lavmælt. »Jeg lå inde i gren­roden og mærkede, hvordan varmen blev stærkere og stær­kere. Det var helt ulideligt, og jeg vidste, at min sidste time var kommet, endnu før den første var begyndt!« Han nikkede dystert. »Jeg måtte tage en beslutning: ville jeg kæmpe for livet eller dø.«

Hylde sukkede henført, og Lyn gav hende et smil, der var 

lige ved at få hende til at tabe grebet i den forkullede bark. Birk derimod borede de lange kløer endnu dybere ind i stammen af bare raseri.

»Jeg pressede af al magt mod det inderste af grenen, så hul­let langsomt udvidede sig, og med mine sidste kræfter sprang jeg ud gennem ilden. Flammerne slikkede op ad mig, og jeg kunne lugte, at mit hår og mine ører var tæt på at blive an­tændt. I det samme så jeg Eg kæmpe med at slukke gløderne i Egons pels lige foran mig. Jeg kastede mig frem, og med min krop slukkede jeg flammerne. I det samme begyndte regnen. Syvstammetræet var frelst, og ...«

Birk afbrød ham. »Det er da en helt anden historie, du for­tæller nu, end da vi stod ved foden af træet. Lad os spørge Eg, hvad der virkelig skete. Han var der jo.« Han kiggede sig om efter Syvstammetræets beskytter for at høre hans version af historien, men han var tilsyneladende ikke gået med op. Da han igen vendte blikket mod den nye hullerik, lagde han mærke til, at Hylde endelig så på ham. »Men du lyver måske?« Han foldede armene over brystet, godt tilfreds med sig selv.

»Ih altså, Birk, hvorfor siger du sådan noget sludder? Du er simpelthen så dum og barnlig. Selvfølgelig lyver Lyn ikke. Du kan da se, at hans ører er helt sorte af sod.« Hyldes stemme var spids af irritation.

Hun vendte sig igen mod Lyn. »Hvor er du modig! Måske skulle du være Syvstammetræets beskytter i stedet for Eg. Du er næsten lige så stor som ham.« Hun lænede sig kælent hen imod ham, men han skubbede hende til side og drejede sig mod Birk.

»Hvem er du?«

Birk knyttede næverne. »Jeg hedder Birk, og jeg er ikke bange for sådan en som dig. Du er en opblæst, bralrende bunke brænde, og jeg finder mig ikke i, at du kommer her og lader, som om du er noget særligt, at du ved det.«
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Ask og Ella var rykket sammen bag ved Birk, men Lyn tog ikke hans udfordring op. I stedet så han alvorligt på Birk og nikkede langsomt. »Du er den eneste, der bestod prøven. Du gennemskuede min løgnehistorie med det samme.« Han kig­gede strengt på de andre tre. »Til forskel fra dem, er du virke­lig kvik.« Han slog Birk kammeratligt på skulderen. »Hvis jeg havde været en fjende, havde du allerede afsløret mig nu. Godt gået!« Han lagde armen om Birks ryg. »Kom med ind i mit hul. Jeg har noget, jeg gerne vil tale med dig om.«

Birk så et øjeblik forvirret på Ask, men lod sig så føre med ind gennem åbningen. Hylde forsøgte at gå med, men Lyn bad hende venligt, men bestemt om at vente udenfor. Det, han skulle drøfte med Birk, var fortroligt.

Hylde sukkede ulykkeligt, og Ella så undersøgende på hende.

»Tuder du, fordi han ikke vil have dig med ned i hullet?«

Hurtigt tørrede Hylde øjnene og slog med nakken. »Det gør jeg i hvert fald ikke. Jeg fik bare noget aske i øjnene.«

»Du er forelsket i Lyn, men det bliver ikke dig, han vælger, at du ved det.« Ella lød skinger.

»Det ved du ikke noget om, din lille skrigeballon.« Hylde bo­rede kampberedt sine kløer længere ned i barken for at kunne stå fast, da Ella kastede sig hen imod hende, men Ask gik imel­lem dem.

»Kom, Ella, nu går vi.« Med et fast greb i hendes arm trak han hende med ned ad stammen, mens han hvæsede: »Hvad går der af dig? Du kan da være ligeglad med, hvem Lyn er for­elsket i. Hvorfor blander du dig i det?«

De var nået ned til Ellas hul. Hun rev sig løs og rakte tunge af ham.

»Baaaaaahh! Det er dig, der skal blande dig udenom, dumme Ask. Det var mig, som Lyn smilede til, og ikke hyle-Hylde.« Uden at vente på svar kravlede hun ind gennem åbningen til det lillebitte hul, som hun boede i.

Ask rystede langsomt på hovedet. Var de alle sammen ble­vet helt skøre?
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» Titititiprrrrtitititi!«
Gyda Gærdesmuttes energiske kvidren vækkede Ask næste morgen. Han strakte sig, mens han forsøgte at fange nogle af de andre mange lyde i sensommerskoven, men gærdesmut­ten overdøvede dem alle. Gyda lød ret utilfreds, men måske skældte hun bare ud på sin mage Gynther. Han havde virkelig vartet hende op i foråret, huskede Ask. Lige indtil hun havde godkendt den kugleformede rede, som han havde flettet mel­lem de tynde grene. Så havde han haft travlt med også at få fyldt sine to andre reder op. Nu hvor alle tre hunner var i gang med andet kuld, havde han nok at se til, og Ask priste sig lyk­kelig over, at han ikke skulle passe andre end sig selv.
Han stak hovedet ud og missede med øjnene. Solen skinnede fra en skyfri himmel. Det ville blive en god dag, tænkte han og rakte ud efter et dugfyldt blad. Da han havde fået sin mor­gendrik, kravlede han ud. I reden mellem grenene lidt højere oppe, peb Gydas unger sultent, men det kunne han heldigvis være ligeglad med. I stedet gav han sig til at spekulere over, hvad han skulle lave. Det var lige vejr til en ekspedition ud i det ukendte.
Han kravlede op til Birks hul, men han var åbenbart alle­rede stået op, for der var ingen. Så gik han op til Ella for at spørge hende, om hun havde set Birk.
»Jeg sover,« sagde hun surt og kneb øjnene sammen, da han ruskede i hende.
»Vel gør du da ej. Så kunne du jo ikke svare,« sagde Ask og kildede hende under tæerne. Hun trak hurtigt fødderne op under det store ahornblad, som hun brugte som dyne.
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»Jo, jeg gør, og jeg gider i hvert fald ikke snakke med dumme dig.« Hun vendte sig, så hun lå med ryggen imod ham.
»Du kan da i det mindste svare mig på, om du har set Birk her til morgen?«
Ella satte sig op, stadig med øjnene knebet helt sammen. »Og hvordan skulle jeg lige have set Birk; når jeg sover.« Hun pegede på sine sammenklemte øjenlåg.
»Du kunne have hørt ham eller måske lugtet ham. Birks lugt er ikke til at tage fejl af.« Ask kunne ikke lade være med at fnise, og Ella var tæt på at smile. Men så tog hun sig sam­men og rimpede munden sammen, som om hun havde spist slåenbær, der ikke havde fået frost.
»Nej, jeg har hverken set, hørt eller lugtet bralre-Birk, og jeg er også ligeglad.«
Hun lagde sig ned igen og trak bladet helt op over hovedet. »Zzzznnnnorrrkkk - prrrruuuhhh!« sagde hun og lod igen, som om hun sov dybt. Ask rystede opgivende på hovedet og gik ud af hendes hule.
På vej op ad stammen spurgte han alle, han mødte, om de havde set Birk, men ingen vidste, hvor han var. Til sidst nå­ede han helt op til Hylde og Hassels huller. Han brød sig ikke meget om at snakke med dem, men han begyndte at blive en lille smule urolig. Det lignede ikke Birk at forsvinde fra træet uden at tage ham med. Det havde vel ikke noget at gøre med Lyn?
Hassel sad med armene omkring Hylde, der hulkede hjer­teskærende. De lagde ikke mærke til Ask, før han spurgte, om de havde set Birk.
»Buhuhuhuuuu!« Hylde brød sammen i krampegråd, og Has­sel skældte ud: »Kan du da ikke se, at hun er ulykkelig. Det er Birks skyld alt sammen.«
Ask så forvirret på hende, og hun fortsatte med høj, skæ­rende stemme. »Han har fuldstændig fordrejet hovedet på Lyn. Den eneste, han vil være sammen med, er Birk. Stakkels Hylde har flere gange forsøgt at komme til at tale med ham, men han sidder bare sammen med Birk inde i sit hul og griner og snakker. Birk opfører sig rigtig grimt, synes jeg.« Hun nikkede selvretfærdigt. »Lyn er da vores alle sammens nye nabo. Han skal da ikke kun være venner med Birk.«
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»Vræææææhhhh!« Ask havde ikke troet, at Hylde kunne græde højere. Han skyndte sig længere op for at komme væk fra hyleriet. Allerede før han nåede frem til den sortsvedne del
af stammen, hørte han Birk og Lyn hviske og tiske, mens de grinede lavmælt.
Selv om han egentlig ikke ville lure, kunne han ikke lade være med at kravle om på bagsiden af stammen og nærme sig så lydløst som muligt. Snart var han så tæt på, at han ikke kunne undgå at lytte til, hvad de talte om.
»Ham der den lille tykke, hvad hedder han?« hørte han Lyn sige.
»Det er Ask. Han ville godt nok blive sur, hvis han hørte, du kaldte ham 'tyk'!« Birk fnisede.
»Kender du ham godt?«
Han kunne ikke høre, hvad Birk svarede, men lige efter sagde Lyn: »Er han ikke ret kedelig at have som ven? Ja, jeg kender ham jo ikke, men han virker som lidt af en bangebuks.«
»Joooh, nogle gange er han faktisk ret svær at få med, når jeg har fået en god idé, men ...«
»Jeg kender godt den slags. De siger, at de gerne vil alt mu­ligt, men når det gælder, så trækker de sig. Så tør de ikke al­ligevel. Du er garanteret den modigste i Syvstammetræet.«
»Jaah, det er jeg nok, men Ask er faktisk ret klog. Han har engang prøvet, om han kunne lave vinger, og ...«
»Det lyder da temmelig fjollet. Kunne det lade sig gøre?«
»Næææh, men ...«
»Der er ikke noget ved at være klog. Det er da meget bedre at være modig ligesom dig. Hvad ville være det allerfarligste at gøre?« afbrød Lyn ham.
»At tage ind til Hugormesletten,« sagde Birk uden et øjebliks tøven. »Det har Ask og mig snakket om rigtig mange gange, men der er altid noget i vejen. Enten siger han, at vejret er for dårligt, eller at det er for sent på dagen eller ...«
»Er det virkelig farligt?«
»Hvad tror du? Hugormen er det giftigste dyr, der findes her i nærheden.«
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»Den gad jeg godt møde,« sagde Lyn ivrigt. »Det lyder som en tur for et par rigtig modige hullerikker. Sådan nogle som dig og mig.«
Ask knyttede næverne. Hvad bildte han sig ind, ham Lyn? Han havde allermest lyst til at fare ind i hans hule og springe på ham.
»Joh, men man skal nok forberede det grundigt,« sagde Birk. »Jeg har hørt, at hugormene bliver vildt rasende, hvis nogen nærmer sig deres område. Det er ikke noget for ...«
»Nåh, du tør alligevel ikke,« sagde Lyn med et grin. »Du lyder næsten som ham der din ven. Du er måske også en ban­gebuks ligesom ham?«
»Selvfølgelig tør jeg. Sammen med den rigtige.«
Ask holdt vejret. Han var sikker på, at Birk nu ville nævne hans navn, men i stedet tog Lyn ordet: »Og du vil hellere gøre det sammen med Ask end med mig, ikke sandt? Han er din ven, og det er jeg ikke.« Den nye hullerik lød pludselig så trist, at Ask fik helt ondt i maven.
Han var så overrasket over fornemmelsen, at han glemte at høre, hvad Birk svarede, og først da de begyndte at tale om Ella og hendes ven, krageungen Piv, spidsede han igen ører.
»Har hun virkelig tæmmet fuglen, så den lader hende flyve på dens ryg?« Lyns stemme var fuld af beundring. »Hun må være meget, meget modig.«
»Njaaah, altså hun er jo bare en lille dum tøs«, svarede Birk. »Og det er rigtig lang tid siden, at Piv har været her. Måske gider den ...«
»Nåh, hun er den slags! Dem kender jeg godt. Hun praler bare.«
»Nej, det er ikke sådan, det ...«
»Jeg ville gerne prøve at tæmme en fugl,« afbrød Lyn ham igen. »Det kan vel ikke være så svært?«
»Det er altså ikke noget, man bare kan,« sagde Birk. »Piv la­
der Ella sidde på sin ryg, fordi hun har hjulpet den, da den var lille. Jeg har kun prøvet det en gang. Det var ret sejt.«
»Det gad jeg godt prøve,« sagde Lyn. »Vi er da mindst lige så modige som hende der tøse-Ella? Man skal åbenbart bare have fat i en unge, og så ...«
Riiiitzzzzh!
Asks kløer skred, selv om han desperat forsøgte at bore dem længere ind i træet, men barken var mør efter ilden. Han råbte forskrækket, da han kurede ned ad stammen. Et øjeblik efter så han Birk og Lyns hoveder stikke ud fra hullet.
»Ask, hvad sker der?« råbte Birk.
»Ikke noget,« svarede Ask sammenbidt og kravlede hurtigt længere ned.
Birk råbte efter ham, men han lod, som om han ikke hørte det. Han ignorerede Hylde og Hassel, der spurgte ham, om han havde fundet Birk, og da han kom ned forbi Ellas hule, stak den lille pige hovedet ud.
»Nu er jeg ikke sur mere,« sagde hun og smilede. »Fandt du Birk?«
»Hvad kommer det dig ved, din lede lille lusepuster,« sner­rede han vredt og fortsatte nedad.
»Piiiiiiibbb,piiiibbbb.« Den skærende hvinen fra ungerne i gærdesmuttens rede fik ham til at standse op. Normalt ville han være ligeglad med larmen, men lige i dag blev han så hid­sig, at han sprang hen til de tynde kviste og ruskede i dem, så den runde rede gyngede frem og tilbage. »Ti så stille, I flapsede fjermåse! Det er jo ikke til at tænke for al den larm,« hvæsede han.
»Prrrrrri i i i i i i i i i,« lød det lige bag ham, og et øjeblik efter mærkede han Gydas spidse næb i nakken.
»Hvad bilder du dig ind, din grimme hullerik? Kan du SÅ lade mine unger være i fred? Hvis der er mere ballade med dig, siger jeg det til Tjørn. Det er da også for galt, at man ikke kan forlade reden et øjeblik for at hente mad til sine unger, uden at nogen af jer uopdragne slyngler skal forgribe sig på en fredelig fugls ejendom.
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